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RO. PRIZĂ MULTIPLĂ CU ÎNTRERUPĂTOARE 
INDIVIDUALE ȘI SIGURANȚĂ TERMICĂ

ÎNTRERUPĂTOR TERMIC DE CIRCUIT

Atenţionare
• Pentru a preveni supraîncălzirea, dispozitivul are 
integrat un întrerupător termic de circuit care va 
întrerupe curentul electric dacă puterea consumată 
de toate dispozitivele conectate depăşeşte sarcina 
maximă  admisă pentru setul de cabluri 
prelungitoare.
•  Pentru a-l porni din nou, scoateţi din priză toate 
dispozitivele şi aşteptaţi răcirea setului de cabluri 
prelungitoare, apăsaţi butonul roşu/negru pentru 
resetarea siguranţei termice.
•  A nu se depăşi sarcina maximă admisă. 

THERMAL CUICUIT BREAKER

Caution
• In order to prevent overheating the built-in thermal 
circuit breaker will cut o� the electricity if the power 
consumed by the sum of all  the plugged devices 
exceeds the maximum acceptable load of the 
extension cord set. 

• To switch it back on, unplug all the devices and wait 
for the extension cord set to cool down, press down 
the red / black button to reset the thermal fuse.

• Do not exceed the allowed maximum load. 

EN.  MULTI-SOCKET WITH INDIVIDUAL 
SWITCHES AND THERMAL FUSE

ES. BASE MÚLTIPLE CON INTERRUPTORES INDIVIDUALES Y FUSIBLE TÉRMICO

PT. TOMADA MÚLTIPLA COM INTERRUPTORES INDIVIDUAIS E FUSÍVEL TÉRMICO
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UA. ПОДОВЖУВАЧ З ІНДИВІДУАЛЬНИМИ  ВИМИКАЧАМИ РОЗЕТОК І 
ЕПЛОВИМ ЗАПОБІЖНИКОМ

EN. MULTI-SOCKET WITH INDIVIDUAL SWITCHES AND THERMAL FUSE
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•  Do not plug in a row
•  Do not operate covered
•  De-energized only when the plug is pulled
•  Only for use in dry areas

AVERTISMENT:
•  A nu se conecta în serie
•  A nu se acoperi în timpul funcţionării
•  Este scos de sub tensiune numai atunci când este 
scos din priză
•  A se utiliza numai în locuri uscate



CORTACIRCUITO TÉRMICO

Advertencia
• Para evitar el sobrecalentamiento, el cortacircuito 
térmico integrado cortará la electricidad si la 
energía consumida por la suma de todos los 
dispositivos enchufados supera la carga máxima 
aceptable del prolongador.
•  Para volver a encenderlo, desconecte todos los 
aparatos y espere a que el cable prolongador se 
enfríe, pulse el botón rojo/negro para reiniciar el 
fusible térmico.
•  No exceda la carga máxima autorizada. 

ES.  BASE MÚLTIPLE CON INTERRUPTORES 
INDIVIDUALES Y FUSIBLE TÉRMICO

PT.  TOMADA MÚLTIPLA COM INTERRUPTORES
INDIVIDUAIS E FUSÍVEL TÉRMICO

DISJUNTOR TÉRMICO

Cuidado
•  Para evitar o sobreaquecimento, o disjuntor 
térmico integrado desligará a corrente se a energia 
consumida pela soma de todos os aparelhos 
conectados ultrapassar a carga máxima aceitável 
para a extensão.
•  Para repor em funcionamento, desligue todos os 
aparelhos e aguarde o arrefecimento da extensão, 
pressione o botão preto/vermelho para reinicializar 
o disjuntor térmico.
•  Não exceda a carga máxima permitida
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 ТЕРМОВИМИКАЧ

Попередження
•  Якщо споживана потужність усіх підключених 
пристроїв, перевищує максимально допустиме 
навантаження на комплект подовжувача, для 
запобігання перегріву вбудований тепловий 
вимикач відключить електроенергію.
 
•  Щоб знову увімкнути його, вимкніть усі пристрої 
та дочекайтеся коли подовжувач охолоне, 
натисніть червону/чорну кнопку, щоб скинути 
налаштування теплового запобіжника.

•  Увага! Не перевищуйте допустиме 
максимальне навантаження. 

ΘΕΡΜΟΔΙΑΚΟΠΤΗΣ

Προσοχή
• Για να αποτραπεί η υπερθέρμανση, ο 
ενσωματωμένος θερμικός διακόπτης θα διακόπτει 
την ηλεκτρική τροφοδοσία εάν η ισχύς που 
καταναλώνεται από το σύνολο των συνδεδεμένων 
συσκευών υπερβαίνει το μέγιστο αποδεκτό φορτίο 
του σετ καλωδίων επέκτασης.
• Για να την ενεργοποιήσετε ξανά, αποσυνδέστε όλες 
τις συσκευές και περιμένετε έως ότου κρυώσει το 
καλώδιο επέκτασης, πατήστε το κόκκινο/μαύρο 
κουμπί για να επαναφέρετε τη θερμική ασφάλεια. 
• Προειδοποίηση: Να μην υπερβαίνετε τη μέγιστη 
επιτρεπόμενη φόρτιση.

EL.  ПОДОВЖУВАЧ З ІНДИВІДУАЛЬНИМИ
ВИМИКАЧАМИ РОЗЕТОК І ТЕПЛОВИМ 
ЗАПОБІЖНИКОМ

UA. ВИМИКАЧАМИ РОЗЕТОК І ТЕПЛОВИМ 
ЗАПОБІЖНИКОМ

ADVERTENCIA
•  No enchufar en serie
•  No tapar durante la utilización
•  Desconectado solamente cuando el enchufe está 
desenchufado.
•  Para utilizar solamente en zonas secas

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ:
•  Να μην είναι συνδεδεμένο συνεχόμενα
•  Να μη λειτουργεί καλυμμένο
•  Αδρανοποιείται μόνο όταν αφαιρείται το βύσμα
•  Να χρησιμοποιείται μόνο σε στεγνές επιφάνειες

CUIDADO
•  Não conecte em série
•  Não cubra quando em utilização
•  Desligado unicamente quando a ficha estiver 
desconectada.
•  Unicamente para utilização em áreas secas
•  Para utilizar solamente en zonas secas

УВАГА!
•  Не підключати послідовно
•  Не накривати під час використання
• Відключати від напруги лише тоді, коли вилку 
витягнуто
• Лише для використання в сухих приміщеннях


